
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
Maricuxi 2:17   Quesusi varuꞌenieca müpaü tinivarutahüave, Müme ꞌaixüa memüteheuꞌerie tiyuꞌuhayemavame 
mepücaheuyehüva. Müme memütecucuye püta mepeiyehüva. Nesü que nemütinua, nepücanua 
nemüvataꞌinienicü müme heiseriemecü yamemütecahu. Müme ꞌaxa memüteyurie püta nevataꞌinienique 
nepunua, memütehayevacü ꞌaxa memüteyuriecaicü. 
 
Xumatari 3:10   que müreꞌuxa, Que müꞌane heiseriemecü yamüticamie ꞌapücaꞌuyeica ni xevitü. 

 
Mateu 18:11   Yuri Tevi nehücütütü que nemütinua, nevatavicueisitüanique memeuyexürie, ꞌayumieme 
necaninuani.  
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
Mateu 15:18-20  Tita rateta müratineica ꞌiyarieyasie püta patineica. Mücütütü niseviximaca tevi. Vaꞌiyarisie natineicani 
tita memüteyurie, ꞌaxa meteyücühüavetü, meteyumemivatü, mevacumaüvatü hipame vaꞌüitama vacünama, 
mevacumaüvatü que müꞌane mücayüꞌüya mücayücüna, metenavayatü, meteꞌitavatü quepaucua memütehecüata, ꞌaxa 
meꞌutiyuatü hipame vahepaüsita. ꞌIcücü caniseviximarieca tevi. Peru müpaü que memütecuaꞌa mecaꞌucamaimavatü, 
mücücü pücaseviximarieni tevi. 
 
Xumatari 6:23   Camüsü, que müꞌane ꞌaxa mütiuyuri, mücü müyacü ꞌapürapiniyarieni, masi Cacaüyari que 
mütatimicua, mücü tucari mücaxüve catanimicuacamücü Tatiꞌaitüvame Cürisitu Quesusisie teteviyacacu. 
 
Maricuxi 16:16   Que müꞌane yuri mütitaꞌerieni mücaꞌüyarieni, mücü nitavicueisitüariemücü. Que müꞌane yuri 
mücatiꞌerie, ꞌisücame ninenamücü hesiena mürahüivacü. 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
Mateu 1:21   Uquitüme pütiniveni. Mücü canivatavicueisitüamücü yuteüterima, tita ꞌaxa memüteyurie 
canivanavairiemücü. ꞌAyumieme pepitaterüva Quesusi, taniuquicü Tiyuvicueisitüvame maine. 
 
Xumatari 5:8   Masi Cacaüyari ꞌipaü tiuyurieca masiücüme nayeitüani que mütatinaquiꞌerie, Cürisitu tahesie 
mieme mumücü tame ꞌaxa teteyuriecacu cuxi. 
 
Vani 3:16   Cacaüyari ꞌipaü tinivanaquiꞌerieca cuiepa memütama. Yunive muyuxevi caniyetuani 
memücatatümaiyarienicü yunaitü yuri memüteꞌerie hesiena, tucari mücaxüve memexeiyanicü püta. 
 
Mateu 18:11   Yuri Tevi nehücütütü que nemütinua, nevatavicueisitüanique memeuyexürie, ꞌayumieme 
necaninuani.  
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Nüꞌarisixi 4:12   Xevitüta ꞌapücaꞌuyeica tasitavicueisitüvame. Ni xevitü pücaꞌucayerie muyuavitüa tame 
teüteri tasata cümana temütavicueisitüarienicü, mücü xeicüa pucayerie. 
 
Ephesutari 2:8-9   Müpaü ꞌaixüa mütiucaꞌiyaricü, ꞌayumieme xeputavicueisitüarie yuri xeteꞌerietü. 
Peru que xemüteꞌutavicueisitüarie, yücümana xepücaꞌutavicueisitüarie. Cacaüyari püta yacatinixeꞌupitüani.  
Tixaütü xemüteꞌuyuricü xepücaꞌutavicueisitüarie. ꞌIpaü nepaine capa xevitü naquiꞌacacü yücümana.  
 
Titu 3:5   Tame heiseriemecü yatetecahutü temüyüacaicü ꞌasipücatiuyuri, masi mücü mütasinenimayacaicü 
püta pütasiꞌutavicueisitüa. Pütasiꞌuꞌiti hutarieca tasitinuivitüaca, ꞌIyari Mütiyupata tasihecuariyacacu. 
 
5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 



Maricuxi 9:23  Quesusi müpaü tinitahüave, Titasü peraine, xüca neyüveni pemaine. Que müꞌane yuri mütiꞌerie 
naimecü püyüve. 
 
Maricuxi 1:15  yaꞌutaitü, Tucari canayeꞌaniri. Hicürixüa Cacaüyari cuitü canisutüamücü ꞌena tiꞌaitatü. 
Xequeteneuhayeva que xemüteyuriecai, niuqui ꞌaixüa manuyünesie yuri xequeteneutaꞌeri. 
 
Maricuxi 10:15  Niuqui caniseüyeni que nemütixecühüave, que müꞌane nunusipaü mücayuvaüriya Cacaüyari 
mütitaꞌaitüanicü yapücatipitüarieni. 
 
Xumatari 10:9-10,13   Müpaü paine, xüca ꞌatenicü petiꞌahecüatüaca Quesusisie petiviyatü Tiꞌaitame que 
mütihücü, xüca ꞌaꞌiyaricü yuri petiꞌerieca quename Cacaüyari henucuquetüa müquite vasata, 
pecanitavicueisitüariemücü.   Yuꞌiyaricü tevi yuri pütiꞌerie heiserie müpitüarienicü. Yutenicü pütiyuhecüatüa 
mütavicueisitüarienicü.  Yunaitü memitahüaveni Tiꞌaitame mepütavicueisitüarieni. 
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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